
Чу Лайнер сделала то, что сказала, и действительно осталась здесь, в Линь Хай.

С одной стороны Линь Хай, вы можете видеть лицо Чу Линь, которое несравненно великолепно.
Каждый раз, когда Линь Хай поворачивает лицо, Чу Линьер очаровательно улыбается в
сторону Линь Хай, что очень захватывающе.

Если бы это был большой живой человек, Линь Хай уже давно бы на него запрыгнул.

Но главное - быть красивым и с привидениями. Другая сторона - призрак.

Ты больше не шутишь? У Лин Хай еще не хватило смелости.

Всю ночь Линь Хай не спал спокойно.

А Хуа был запятнан светом Чу Линэра, и не был изгнан Линь Хай. В конце концов, он прожил
ночь в доме с комфортом.

На рассвете позвонил Ван Пэн и сказал, что кто-то ищет Линь Хай, ждет в общежитии, а затем
повесил трубку.

Линь Хай не знал, кто это. Когда он вышел из дома, он был готов идти в школу.

Просто завел машину, пустой второй пилот, внезапно вышел из человека.

"Я вытираю, ты можешь перестать появляться так внезапно все время и напугать моего брата
до смерти?"

Линь Хай похлопал его по груди и сказал Чу Лайнеру.

"Хам!" Чу Лайнер напевал и игнорировал его.

"Эй, хватит уже. Ты правда всё время за мной следишь?"

"Я сказал, если ты не скажешь мне место, я буду следовать за тобой всё время."

"Я все сказал. Я все выдумал..." Чу Лайнер вывернул голову из окна и вообще не слушал его.

"Ну, веришь или нет, следуй за тобой, если хочешь." Линь Хай сел в автобус и уехал.



Чу Лайнер вытащил свой мобильный телефон и отправил сообщение королю Чуцзяна.

Чу Линь Эр: Отец, что Линь Хай вчера слил сообщение. Год назад он наткнулся на сказочный
край и на край подземного мира в том же самом месте. Его золотая игла пересекала душу и
глаза Инь и Ян, и это было то, что он узнал.

В префектуре король Чуцзян неторопливо пил чай.

Увидев информацию Чу Лайнера.

"Пэт!" Чашка упала прямо на землю и разбилась вдребезги.

Король Чуцзяна ошеломился на мгновение, затем схватил телефон.

Чу Цзян Ван: Линь Эр, ты имеешь в виду, что он наткнулся на Маржу Феи и Маржу Феи в
одном и том же месте!!!!

Чу Лайнер: Да, он так и сказал.

Чу Цзян Ван: Тогда спроси его, где это место.

Чу Лайнер: Да, он не признался.

Король Чу Цзян: Здесь... Послушайте Линь Эр, вы не хотите возвращаться в Дифу в течение
этого периода времени, всегда следуйте этой стороне Линь Хай, где дворец короля Янь я
пойду, чтобы объяснить, и, этот вопрос, не должны говорить со вторым человеком, помните!

Чу Лайнер: Не волнуйтесь, отец, я знаю важность вещей.

В то же время, храм Лейинь в западном Тяньцзине.

Тай Шан Лао Чжун: Будда, пересечение бессмертных и призраков, вероятно, единственное
место, где можно соединить три мира. Но, совместными усилиями вас и меня, в наши дни они
просто чувствуют его существование, но не могут определить его местонахождение.

Будда Татхагата: То, что говорили даосские предки, тоже очень загадочно. Невозможно
наблюдать за людьми, которые не являются источником большого счастья. Давайте посмотрим
на изменения. Когда придёт время, мы сможем сами принимать решения. Если вы не будете
говорить об этом, вы редко будете долгое время приходить на мое Западное небо. Я покажу вам
Западное небо и наслажусь пейзажами.



…

"А?" Как только Линь Хай вошел в комнату, он увидел пару мужчин и женщин средних лет в
свои сорок.

Когда двое людей смотрят на свою одежду, они не богатые люди, они оба озабочены и грустны.

"Хайзи, ты вернулась. Эти дяди и тёти ждут тебя уже полдня". Ван Пэн сказал, как только
увидел, что Линь Хай входит.

"Правда?" По впечатлению Линь Хай, я не видел этих двух людей.

"Вы Линь Хай из университета Цзяннань?" Мужчина средних лет спрашивал с чувством
ожидания.

"Это я." Лин Хай кивнул.

Всплеск!

Мужчина средних лет встал на колени прямо к Лин Хай.

"Доктор Лин, прошу вас спасти моего сына." Мужчина обнял Линь Хай и начал плакать.

Когда женщина увидела мужчину, стоящего на коленях, она также опустилась на колени
перед Лин Хай.

"Доктор Лин, я такой сын. Я умоляю вас спасти его."

Женщина разрыдалась и ударилась головой о Линь Хай.

Линь Хай была вынуждена.

Я вытираю. Какова ситуация?

"Сначала встаньте, вы двое, а потом говорите!" Линь Хай помогла им встать и сесть на кровать.

"Дядя и тётя, в чём дело?" Линь Хай спросила смутно.

"Я виноват." Увидев вопрос Лин Хай, человек пролил слезы прямо.



Первоначально они оба были фермерами в пригороде Цзяньнань. Мужчину звали Ван Юэ, а
женщину - Лю Мэй.

Месяц назад дом Ван Юэ был включен в программу по сносу.

Это было бы хорошо, но застройщики выплатили жалкую сумму компенсации.

Фермеры, естественно, неохотно выбирают представителей для переговоров с застройщиками.
Ван Юэ - один из представителей.

Очевидно, застройщик согласился на просьбу переговорщика. Неожиданно в тот вечер группа
людей неизвестного происхождения, с палками, ворвалась в дом нескольких представителей и
снова разбилась!

Ван Юе отправился в тот вечер ухаживать за своей старой матерью только потому, что ее
старуха не очень хорошо себя чувствовала, поэтому его сын Ван Лей остался дома один.

Ван Лей - ветеран. Когда он видит, что к нему спешит группа людей, он тут же злится и
бросается с ними вперёд.

Ван Лей был разведчиком в армии. Он был очень искусным и перевернул 4-5 человек подряд.

Но это также раздражало группу, непосредственно положил мертвую руку на Ван Лэя, герой
не может противостоять многим людям, Ван Лэй в конце концов был сбит с ног на голову.

Когда Ван Юэ и его жена вернулись утром, они нашли своего сына, который упал в лужу крови.
В страхе они бросились в ближайшую больницу. Однако они были слишком медленными и
тяжело ранены, чтобы вернуться на небеса.

В отчаянии я подслушал разговор нескольких медицинских работников о двух чудесах,
произошедших не так давно в Первой народной больнице города.

Линь Хай, студент университета Цзяннань, спас раненого человека с внутримозговым
кровотечением и вегетативного человека последовательно с магическими медицинскими
навыками. Оба были приговорены к смерти Ду Чунь, ведущим врачом в области медицины.

Услышав новость, Ван Юэ и его жена, казалось, поймали солому, чтобы спасти их жизни. Они
спросили всю дорогу и нашли общежитие Цзяньнаньского университета и Линь Хай.

"Доктор Линь Шен, прошу вас спасти моего сына. Пока вы можете спасти моего сына,
позвольте мне дать вам корову и лошадь". Лю Мэй умоляла носом и слезами.



Линь Хай была добросердечна. Когда Ван Юэ и его жена плакали, они не могли сразу сесть и
пообещали.

Вдруг сзади появился Чу Линьер.

"Линь Хай, не вини меня за то, что я не вежлив, если осмелишься снова вытащить из гонца!"

"Ну, а если ты не вежлив? Посмотрите, что делает ваше правительство? Хорошие люди живут
недолго, плохие люди живут тысячи лет. Я думаю, что самая чертова вещь в мире - это судьи
вашей земли! “

"Ты..." Чу Лайнер был подавлен словами Линь Хай.

"Дядя и тётя, пойдёмте быстрее". Линь Хай проигнорировал её, встал и вышел.

Ван Юэ и Лю Мэй были ошеломлены. Когда Линь Хай ответила, они собирались спасти своего
сына. Они ворвались в слезы и засмеялись. Они последовали за Линь Хай.

"Садись в автобус!" Лин Хай сел в автобус и поехал прямо в Пять Муниципальных Больниц.

Более чем через десять минут Линь Хай остановился у входа в здание больницы и последовал
за Ван Юэ и Лю Мэем в палату.

"Сестра, где мой сын?" Когда Ван Юэ вошел в палату, он увидел, что больничная койка пуста, и
его голова жужжала. Он быстро спросил.

"Ваш сын? Его отправили в морг. “
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